
Unitarian Religious Councils and Their Bible 
Rev. R. C. Harbach 

 
Modernism has taken over the field of religious education, including denominational 

Sunday Schools and foreign missions.  Another name for Modernism, a more honest name, is 

Unitarianism.  The aim of the Modernist-Unitarian movement is to acquire key positions in the 

offices of orthodox, evangelical denominations and organizations until they are modernist 

controlled.  Their purpose is to infiltrate churches, schools, committees and organizations with 

Unitarianism until they become completely Unitarian.  Modernists and Unitarians do not acquire 

adherents by ordinary, orthodox missionary or church-extension effort.  Nor do they establish 

their own schools and seminaries, but enter existing institutions, secure administrative posts 

which they use to transform these institutions into Unitarian bodies.  At the present time, as long 

as socialism and communism do not yet have a full and free hand in this country, the modernist-

unitarian movement cannot use force to overpower the true, historic, orthodox, evangelical 

Protestant and Reformed churches.  But they employ another and very effective weapon to 

subject all denominations to their power.  They place the greatest possible number of radical and 

modernist professors and laymen that they can in the schools, colleges, universities, councils, in 

the political and governmental as well as in the ecclesiastical organizations.  So that the cause of 

true Christianity is meant to fall to pieces of itself from within. 

Nearly every college and university today has a Unitarian “university pastor” who acts as 

an advisor to students from all denominations, and who instructs in a course of religious 

education which is Unitarian in character and distinction.  This modernist permeation and 

perversion began on the S.S. level.  Graded S.S. lessons were published by an association which 

included freethinkers, Jews, Unitarians, rationalists and neo-evangelicals.  The publications were 

imposing, had a semblance of ecclesiastical authority, and apparently bore an authentic 

imprimatur, which the gullible and unwary throughout the fundamentalist, evangelical and 

conservative world accepted to their corruption and compromise.  This association eventually 

merged with the S.S. council of the evangelical movement to form the liberal International 

Sunday School Council of Religious Education.  When the merger was officially being affected, 

a motion to substitute the word “Christian” for “Religion” in the council’s name failed.  Later, 

the words “Sunday School” (S.S.) were omitted, to form The International Council of Religious 

Education.  This council has the copyright on the American Standard Version of the Bible, which 

is not without its concessions to Modernism.  This, by the way, is the Bible used practically 

exclusively in the Christian schools and the Christian Reformed Churches in Lynden and 

vicinity.  The New Testament secretary of this revision is the well-known Unitarian, Joseph 

Henry Thayer.  A glance at his Greek-English lexicon on page 418 at the word monogenes (only 

begotten) will reveal just how Unitarian he is. 

The Sunday School Times, onetime champion of Fundamentalism, uses S.S. topics 

copyrighted by the Unitarian National Council of Churches of Christ in the U.S.A. (NCCC), 

although the copyright name appearing in The S.S. Times is that of the International Council of 

Religious Education (ICRE).  So that this council since 1950 is now an official part of the 

NCCC.  The aim of the ICRE has been to turn the tide of “individualistic salvation to the 

socialization of man.”  Its works and publications do not always appear under the familiar ICRE 

name.  For now, the NCCC controls a committee called the “Division of Christian Education” 



which regards creation as a myth and the theory of evolution as the modern scientific route of 

social progress. 

This movement belongs to the modernistic psychology of religion school which begins 

with the animistic worship of nature and progresses to the pantheistic worship of humanity.  By 

this evolutionary trail one may proceed to and advance (!) where he no longer has any need for 

prayer.  Not prayer, but the practice of the principles of Moses, Plato, Mohamed, Buddha, Jesus 

and Albert Schweitzer are advocated.  It should be readily understood from this that not the Bible 

as the infallible Word of God is the foundation for any course in religious education, but the 

study of comparative religions or the perusal of human life itself. 

The National Council of Churches (NCCC) is unitarian, radical, modernist, pacifist and 

leftist.  In 1914, when still known as the Federal Council of Churches of Christ in America 

(FCCCA), it began to meddle in politics.  Shortly after World War I it advocated U.S. relations 

with the Japanese, boosted the League of Nations, and pressured Congress for steep reduction in 

U.S. armaments at the time when Nazi Germany and imperialist Japan were rising.  Of this 

FCCCA, the Office of Naval Intelligence of the USN Department stated, according to the 

Congressional Record, Sept. 10, 1935, that “Organizations which while not openly advocating 

the force and violence principles of the Communists, give aid and comfort to the Communist 

movement and party.  Among the strongest of these organizations are:  The Federal Council of 

Churches of Christ in America; this is a large radical pacifist organization.  It probably represents 

twenty million Protestants in the U.S.  However, its leadership consists of a small radical group 

which dictates its policies (166 clergy, 90 lay members – RCH).  It is always extremely active in 

any matter against national defense.”  The FCCCA continued for 42 years of leftist and socialist 

activity until 1950 when it replaced the name with the new, the NCCC.  Now the National 

Council agitates, along with certain Communist-front organizations (e.g. The Emergency Civil 

Liberties Committee, N.Y.C., Methodist Federation for Social Action, Ardsley, N.Y., The 

Citizens Committee for Constitutional Liberties, N.Y.C.) for the abolishing of the House 

Committee on Un-American Activities (HCUA).  It proposes to send an official NCC delegation 

to Moscow in August of this year and to plan an exchange visit in February 1963 of a Russian 

delegation headed by Archbishop Nikodim of the Communist-controlled Russian Orthodox 

Church.  Through its various departments it promotes the cause of socialized medicine and of 

socialized (corporation) farming.  Through the World Council of Churches appeal has been made 

to President Kennedy not to resume nuclear testings, but to unilaterally abandon them.  The NCC 

and the WCC have therefore well established themselves as the “Voice of the Church,” and in 

radical and liberal circles are accepted as such. 

But what of theological unitarianism’s “Bible”?  It has such in the NCCC’s 1952 

copyrighted Revised Standard Version (RSV).  Other modernist Bibles of the past are Thomas 

Jefferson’s N. Testament, the Twentieth Century N.T., Goodspeed’s translation and James 

Moffatt’s New Translation of the Bible.  But none of these enjoyed the success of the RSV.  

These are all Unitarian productions.  On the front cover of this modernist Bible, the RSV, we are 

informed that it is an “authorized version.”  Then in small print at the end of the back flap we 

read that it is authorized by the NCCC.  So that it is the National Council Bible, and comes with 

the “authority” of the false, super-church. 

How does this Bible differ from our familiar King James (Authorized) Version?  That 

question is of interest.  It is perhaps more pointed to ask, How does this Bible differ from the 

Hebrew Text?  Let us check three verses of the O.T. in this modernist-unitarian RSV.  First, Gen. 

6:3, where we read, “My spirit shall not always strive with man” (KJV).  The RSV has “My 



spirit (note the lower case “s”) shall not abide in man forever.”  This version denies the Deity of 

the Holy Spirit.  The ASV has “My Spirit shall not strive with man forever.”  Why does the RSV 

have “dwell with man,” rather, abide in man” and not “strive with man”?  Because the RSV 

follows the Septuagint (LXX) Bible, the Latin Vulgate and the Syriac Version rather than the 

Hebrew text.  If the word were “dwell” or “abide” it would be the Heb. dur, but it is dun, 

meaning “to judge.”  Both Gesenius and Davidson indicate that the word is dun, to judge.  In 

spite of this, Gesenius, Unitarian in theology, translates the text, “my spirit shall not be made low 

in man forever,” and interprets this to mean that the higher and divine nature shall not dwell with 

man forever! i.e., shall never descend from heaven and dwell in flesh upon the earth.  The text is 

then made to deny the incarnation as an impossibility.  But this word “strive” is found in Eccl. 

6:10, where it is translated, “neither may he contend (“dispute,” RSV) with him that is mightier 

than he.”  It is also found in Neh. 9:30, “Yet many years didst Thou forbear them, and testifiedst 

against (warn, RSV) them by Thy Spirit in Thy prophets.”  So that from Scripture usage the 

word means that God’s Spirit contends with men, testifies against them, “acts as a judge in man.”  

God acts as a Judge in the preaching of the Word.  The word rendered “strive” means “to oppose 

by the Word.”  The modernist version would be far more honest if it had rendered the word 

“dispute” or “warn.” 

Second, Job 15:16, where the KJV reads, “How much more abominable and filthy is 

man, which drinketh iniquity like water?”  The ASV and RSV are similar in their divergence 

from this:  “How much less one who is abominable and corrupt…”  Why this vague expression, 

“one who”?  The word is ish and means man just as much as enosh in v. 14, or as much as adam 

in v. 7.  Here in this chapter are three different words of the Hebrew for the creature man.  But do 

you see what the RSV makes the Bible say?  Not that all men are abominable and filthy in God’s 

sight, but that any man, any one who happens to be so, is!  The change from the KJV to the RSV 

is a denial of the total depravity of the race. 

Third, Ps. 110:1, 3, “The LORD (Jehovah) said unto my Lord (Adonai), Sit thou at my 

right hand, until I make thine enemies thy footstool.”  The ASV is really the same, but the RSV 

has, “The LORD says to my lord, Sit at my right hand, till I make your enemies your footstool.”  

Notice in the lower case “l” that the deity of Christ is omitted.  Now, although the RSV comes in 

the modern up-to-date English of today, it does, somewhat inconsistently, retain the “thee”, 

“thou” and “thy” of the beloved King James version in the passages where deity is referred to.  

For example, in the prayer the church makes in Acts 4:24-30, we read of “whom thou (Deity) 

didst anoint, of “thy hand and thy plan…thy servants” and thou stretched out thy hand.’  But here 

in Ps. 110, the “thou”, “thine” and “thy” is not retained, so that God is addressing only a mere 

man, a mere human lord.  The Unitarian doctrine of the session of the Lord Jesus Christ at the 

right hand of God is that a mere man sits there, and that only as to his immortal soul!  This is a 

denial of the great Reformed and Scripture truth that the Father ordained the divine Person of the 

Son in His human nature to through His ascension sit at the right hand of God, i.e., in the 

enthroned place of omnipresence and eternal majesty! 

Now for Ps. 110:3: “Thy people shall be willing in the day of thy power.”  The ASV is 

slightly weaker: “Thy people offer themselves willingly in the day of thy power.”  The RSV 

seems strange in comparison: “Your people will offer themselves freely on the day you lead your 

host.”  Again, notice that the form of address is that of God to a mere man (as though God were 

speaking to an army general, i.e., a human lord).  What the Hebrew says is this: “Thy people – 

willingnesses, in the day of Thy power.”  Willingnesses! A plural noun.  God’s people become, 

individually, willingnesses in the day of Christ’s power.  This is the power of Christ as the divine 



Adonai, sovereign Lord.  This idea is still retained in the ASV, but there is nothing of it in the 

new RSV.  Both the Lordship of Christ and the doctrine of irresistible grace taught here are 

obscured and blotted out of Scripture. 

There is much more O.T. criticism we could justifiably make against this new RSV 

Bible.  Perhaps another time.  There is equally as much fault to be found with the RSV N.T.  Let 

us consider this one text:  Luke 23:42, “And he said unto Jesus, Lord, remember me when thou 

comest into thy kingdom.”  The ASV says, “And he said, Jesus, remember me when thou comest 

in thy kingdom.”  And the RSV?  “Jesus, remember me when you come in your kingly power.”  

This makes the penitent thief on the cross address Jesus only as a mere man, and not as Lord.  It 

also makes this text the only place in the whole Bible where our Lord is familiarly and 

irreverently (be it in ignorance) addressed directly “Jesus!”  In talking about Him, we may say 

“Jesus.”  But not in talking to Him.  Then we do not say, “Jesus, remember me,” but “Lord, 

remember me” or “Lord Jesus, remember me.”  But what may we gather from our Greek N.T.?  

That the majority of witness have “And he said to Jesus, “Lord, remember me when Thou 

comest into Thy kingdom.”  The ASV and RSV omit the prep. to and the noun Lord, while the 

RSV invents “kingly power” which does not appear in the Greek.  It is true that my Nestles Gk. 

testament has this preferred KJV only in the footnotes.  But Nestle’s Gk. testament makes a 

modern liberal interpretation of Scripture throughout.  Destructive higher criticism omits that 

excellent, most trustworthy Received Text (TR) whenever it suits its unitarianism to do so. 

One more remark:  both the ASV and the new RSV omit the doxology from the Lord’s 

(Disciples’) Prayer, only, a footnote in the ASV states that many authorities add the doxology, 

whereas the footnote is changed in the RSV to read that “other authorities” add it, the latter 

implying that these authorities are not many, and consist of either “suspected readings” or 

“rejected readings.”  In this way the Disciples’ Prayer is made conformable to the Roman 

Catholic form of the prayer.  So the false ecumenical church prepares the way for the World 

Council of Churches to include the Romish Church.  This, they say, makes for more unity 

between Protestants and Roman Catholics.  At least two large denominations are using this 

version of the Bible exclusively.  The Presbyterian Church, U.S. (South) is being pressured by 

the liberal hierarchy in that denomination to make exclusive use of it. 

Isn’t there anything good in this Bible?  After all, bread is bread and bread is good.  True, 

but when a loaf of bread has been made with three measures of cyanide do we give much place 

to discussing its wholesome ingredients?  If we must choose between a cyanided Bible and our 

authorized version with its few archaisms and its sprinkling of quaint and sometimes inadequate 

expressions, the choice will not be difficult to make! 
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